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1. ®opmyBaHHs IpodeCiiiHO OPiEHTOBAHOI aHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCT] B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI Mail6yTHiX
IU3aHEPIB.

2. Formation of the professionally oriented English language competence in monologue utterance of future
designers.

Pedepar:

1. HaykoBy npalio NpUCBSYE€HO PO3B’sI3aHHIO IPo6ieMu GOPMYBaHHS y MalbyTHIX Au3aliHepiB npodeciiiHO
Opi€HTOBAHOI AHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTi B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI (MOHOJIOT-TIpe3€eHTallist). Y po6oTi
POBIJISIHYTO 0COOJIMBOCTI POpMYBaHHSI IIpodeciiiHO OpieHTOBAaHOI aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y MaltOyTHIX
IV3aliHepiB, sIKi JISITJIA B OCHOBY BiJJ[IOBiIHOI METOAMKY; 3aIIPOIIOHOBAHO BU3HAYEHHS “MOHOJIOTY-TIpe3eHTaLjii” K
1iTbOBOT0O (PYHKLIOHAJIBHOTO TUILY MOHOJIOTiYHOTO MOBJIEHHSI AU3aliHePiB; IPOBEIEHO JIIHTBICTUYHMN aHAai3
IVCKyPCY MOHOJIOTY-TIpe3€eHTallii; JOCTiIKeHO MOBHI 0COOJIMBOCTI 1IbOTO (PYHKIIIOHAIIBHOTO TUITy MOHOJIOTIYHOTO
MOBJIEHHSI; KOHKPETU30BaHO TUIIOBI CUTYallil iHIIOMOBHOTO NPOQECiiHOro CIiJIKyBaHHS i BUAU MOHOJIOTY -
IIpe3eHTallii (HONoBifb i peKIaMa); po3pO0JIEHO CUCTEMY BIIPAB /111 HABYaHHSI MOHOJIOTY-TIPEe3eHTallii-goNnoBizj i
MOHOJIOTY-IIpE€3€HTaliI-peKIaMu 1 MOJIE€JIb OPraHisalii JOTUYHOrO HaBYaHHS HA iXHIM OCHOBI; BU3HAYEHO KOHTEKCT

npodeciiiHO OpieHTOBAaHOT'O HaBYaHHSI MOHOJIOITYHOTO MOBJIEHHSI MalOyTHIX Au3aliHePiB — 0COOUCTICHO-



IiSIbHICHUI MifXif,; TOCIiIpKEeHO CKIaHUKU 3MiCTy HaBYaHHS MPOoQeCciiiHO OpieHTOBAaHOTO aHTJIOMOBHOTO
MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS;0NIMCAaHO METOIUYHUI €KCIIEPUMEHT 1 YKJIQZLEHO METOIMYHI PEKOMEHallii 11010

HaBYaHHS MalOyTHIX nu3aliHe piB Ipo¢eciiiHO OpieHTOBAaHOT'O aHIJIOMOBHOIO MOHOJIOTY-TIp€3€eHTallii.

2. The thesis is devoted to solving the problem of formation of professional oriented English language competence
in monologue utterance (monologue-presentation) of future designers. In the thesis the peculiarities of the
professional oriented English language competence formation for the future designer sare defined, which are
founded the base of the corresponding Methodology, in particular: the system of exercises for learning the
monologue-presentation-report, monologue-presentation-advertising and the model of organization of the
process training on their basis; the definition of “monologue-presentation” which is proposed us the target type of
monologue utterance of the designers; the typical situations of foreign-language professional communication of
the designers are specified (monologue-presentation-report, monologue-presentation-advertising); linguistic
analysis of the discourse “monologue-presentation” was conducted; the linguistic peculiarities inherent to the type
of monologue utterance were investigated, in particular: the outlined connectors are means of syntactic super-
phrased communication, which serve asthe connectivity and logic base of the statement in a foreign language; as
the deliberate use of the logical-structural schemes of a monologue, as overcoming the language and psychological
barrier with monologue-presentation in English.
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